
1吨风冷管冰机使用方法 How to use 1 ton air-cooled tube ice machine

Cómo utilizar una máquina de hielo en tubos refrigerada por aire de 1 tonelada

第一步：收到货物后先检查产品外包装是否完整。若完整，拆开包装，进行第二步。若外包装不

完整，请先拍照反馈给供应商，待供应商处理。

Step 1: After receiving the goods, check whether the outer packaging of the product is complete. If it is

complete, unpack it and proceed to step two. If the outer packaging is incomplete, please take photos

and feedback to the supplier for processing.

Paso 1: Después de recibir la mercancía, verifique si el embalaje exterior del producto está completo. Si

está completo, desembálelo y continúe con el paso dos. Si el embalaje exterior está incompleto, envíe

fotografías y comentarios al proveedor para su procesamiento.

第二步：拆开外包装后，检查机器是否有破损或变形。若无异常，进行第三步。若机器有破损或

变形，请拍照反馈给供应商，待供应商反馈。

Step 2: After unpacking the outer packaging, check whether the machine is damaged or deformed. If

there is no abnormality, proceed to step three. If the machine is damaged or deformed, please take

photos and send them to the supplier for feedback.

Paso 2: Después de desembalar el embalaje exterior, verifique si la máquina está dañada o deformada.

Si no hay ninguna anomalía, continúe con el paso tres. Si la máquina está dañada o deformada, tome
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fotografías y envíelas al proveedor para recibir comentarios.

第三步：打开已关闭的阀门。打开方式：拆开阀件处黑色外壳，将阀芯向外拧。

Step 3: Open the closed valve. Opening method: Disassemble the black shell at the valve and twist the

valve core outward.

Paso 3: abra la válvula cerrada. Método de apertura: Desmonte la carcasa negra de la válvula y gire el

núcleo de la válvula hacia afuera.
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第四步：连接电源。连接电源至电箱内 L1 L2 L3 处，若“电源”和“正常”两个灯同时亮起，则电

源连接正确。若“正常”灯未亮起，需更换 3根电线的连接方式。

Step 4: Connect the power supply. Connect the power supply to L1, L2 and L3 in the electrical box. If

the "POWER" and "NORMAL" lights light up at the same time, the power supply is connected

correctly. If the "normal" light does not come on, the connection method of the 3 wires needs to be

replaced.

Paso 4: conecte la fuente de alimentación. Conecte la fuente de alimentación a L1, L2 y L3 en la caja

eléctrica. Si las luces "POWER" y "NORMAL" se encienden al mismo tiempo, la fuente de

alimentación está conectada correctamente. Si la luz "normal" no se enciende, es necesario reemplazar

el método de conexión de los 3 cables.

第五步：将纯净水由此处接入制冰机的水箱，作为制冰用水。

Step 5: Connect the pure water from here to the water tank of the ice machine as water for ice making.

Paso 5: Conecte agua pura al tanque de agua de la máquina de hacer hielo como agua para hacer hielo.IC
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第六步：点击屏幕上“开始”，机器开始运行。

Step 6: Click "Start" on the screen and the machine starts running.

Paso 6: Haga clic en "Start" en la pantalla y la máquina comenzará a funcionar.

第七步：点击屏幕上“停止”，机器停止运行。

Step 7: Click "Stop" on the screen to stop the machine.

Paso 7: Haga clic en "Stop" en la pantalla para detener la máquina.
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